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Szinházi zenei és művészeti 
hetilap ~ Szerkeszti 

Kardos István.

„Nem erdekel a magyar színpad...“
Egy magyar iró kálváriája

A magyar iró L e n k e i Henrik.
„Lenkei Henrik iró, budapesti reál­

iskolai tanár, szül. Pécsett 1863. 
Művei: költemények, Kain halála 
(drámai költemény), Májusi fagy, 
vígjáték, Leáldozás, akadémiai pálya­
dijat nyert dráma.“ Ennyit mond róla 
Franklin kézi lexikonja.

A mi értesüléseink alaposabbak. 
Azt is tudjuk róla, hogy a Teleki­
dijat kétszer megpályázta és kétszer 
nyerte el és ennek ellenére sem tud 
darabja színre kerülni ...

Lenkei Henrik, a kiváló magyar 
tudós nem akar mellőztetéséről be­
szélni, mig végre mégis elmondja a 
hosszú idők tapasztalataiból leszűrt 
tanulságot:

— Egyéni szempontból — mondja 
— nem érdekel már a ma­
gyar színpad! Nem vagyok el­
keseredve, nem haragszom senki­
re, de nem akarok semmiről sem 

tudni, nem érdekel, amit ma Pes­
ten színház és irodalom cégére 
alatt csinálnak . . . Neoklasszicista 
vagyok, „modern“ frivolságokat 
nem tudok s nem akarok írni, ko­
moly darabok számára pedig nincs 
színpadunk.
Kissé szokatlanul hangzott ez a 

kijelentés, de Lenkei rövidesen meg­
győzött az igazáról.

Közvetlenül Tóth igazgató bukása 
után beküldte a Nemzeti Színházhoz 
„Esti csillag“ cimü Ovidius-szal 
foglalkozó egyfelvonásos dramolettjét, 
mely annakidején a „Hét“ hasábjain 
jelent meg. Pár hónap múlva a di­
rekció visszaküldte a darabot azzal 
az indokolással, hogy „bár szerző 
közismert kvalitásai meg 
vannak benne, elő nem a d- 
h a t ó.“

Az 1918-ban Teleki-dijat nyert 
„Kató bosszúja“ háromfelvoná-
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sos vígjáték (a Makrancos hölgy foly­
tatása), hivatalból ment a színház­
hoz, de ez sem volt színre- 
hozható. Hogy miért, azt elfelej­
tették megindokolni, ami annál is 
különösebb, mert Ferenczy Zol­
tán, Bérezik Árpád, Négyessy 
László, az Akadémia, G y e n e s és 
M i h á 1 y f f y pedig a Nemzeti Szín­
ház részéről egyhangúlag neki Ítélték 
a koszorút.

Harmadszor és legutolsó ízben 
„Nesszosz palástja“ című tra­
gédiáját szerette volna előadni az 
iró, mely nem más, mint a fentebb 
említett, szintén díjnyertes „Leáldo- 
zás“ uj átdolgozása. Erről a mun­
káról a többi között Alexander 
Bernát, legkomolyabb kritikusunk 
irta a szerzőnek: „Igazán szép 
a darab, szívből ajánlani 
fogom.“ Mellette az azóta elhunyt 
Ruttkay-Rothauser Miksa, S e- 
bestyén Károly és Ivánfi a leg­
melegebben kardoskodtak a mű 
szinrehozatala érdekében. Mindezek 
ellenére C z o 11 n e r Béla irodavezető 
tudatta Lenkeivel, hogy a drámát az 
„Igazgató Ur őszinte sajnálatára nem 
adhatja elő.“

Miért? kérdezné minden józanul 
gondolkodó ember — ezt kérdezte a 
darab Írója is.

— Miután az igazgató — mesélte 
Lenkei — már előző darabom vissza­
küldését sem tudta komolyan meg­
indokolni, (pedig személyesen érdek­
lődtem nála ez ügyben), animozitást 
láttam az ismétlődő lefüzálásokban 
s éppen ezért levél utján követeltem 
— azt hiszem nem jogtalanul — a 

visszautasítás megindokolását. Az 
igazgatóság nevében Czollner a kö­
vetkezőket felelte :

Lenkei erre a következő levélben 
válaszolt:
„Azon a nézeten vagyok, 

hogy egyetlen hivatalos 
színházunk igazgatójának 
kötelessége úgy intézni 
dolgát a szerzőkkel, hogy 
azok az eljárás ridegségén, 
ítélkező gőgjén fel ne há­
borodjanak. Különösen áll 
ez oly íróval szemben, aki 
hosszú és eredményben nem 
szegény múltra hivatkoz­
hat ik. Különösebben oly 
darabokra vonatkozóan , 
melyek már irodalmi és 
színházi emberek komoly 
rostáján sikeresen átes­
tek. De legkülönösebben az 
oly igazgató részéről, aki 
előadott darabjai többse-
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gével éppen nem bizonyí­
totta be, hogy csalhatat­
lan és elfogulatlan, vagy 
hogy hirdetett felelőssé­
gét tragikusan fogja fel. 
így az ön utolsó levelét 
csak olybá vehetem, hogy 
véleményéért nem merhelyt 
állni s egyszerüenkibujik 
erkölcsi pozíciójából fo­
lyó kötelezettsége alól. 
Kény telenleszek tehát iga­
zamat más módon keresni. "

A lényekhez kevés hozzáfűzni 
valónk van. Olyan emberrel szem­
ben, aki igazán nem „akárki,“ aki­
nek munkáit komoly tudósok elis­
merték, kötelessége lett volna az 
igazgatóságnak, legalább megin­
dokolni a háromszori visszauta­
sítást.

Megkérdeztük még az irót, mit 

értett az alatt, hogy „igazát más 
módon fogja keresni“. Ezt felelte:

„Nem coriolani gesztussal, de a 
magam munkája iránt érzett apai 
kötelességgel azon voltam, hogy 
ezt a három művet elfogulatlan, 
klikkmentes külföldi fórum elé 
vigyem. Megtörtént. A sikerre ala­
pos kilátásom van, mert egy jeles 
német költő és dramaturg örömmel 
vállalkozott lefordításukra s egyik 
legelőkelőbb német színpad máris 
nagyon érdeklődik irántuk. Ezek 
után ne csodálja, hogy a Nemzeti 
Színházra, mint az egyetlen szín­
padra, mely darabjaim előadására 
hivatott lett volna, többé nem gon­
dolok. Ha van munkáimban érték, 
meggyőződésem, hogy azt semmi­
féle szüklátóság és rosszindulat el 
nem temetheti.“

*
Ismét egy magyar, akit a mi 

viszonyaink szellemi kivándorlásra 
kényszerítenek.

Buttykay operettje külföldre kerül

K o s á r y Emmy távozásával aktuá­
lissá lett Buttykay Ákos „Ezüst 
sirály“ cimü operettjének sorsa is, 
amelyet a Király Színház fogadott 
el hónapokkal ezelőtt és amelynek 
főszerepét a szerző Kosárynak irta. 
Buttykay az „Ezüst sirály“-ról a kö­
vetkezőket mondta a Komédia 
munkatársának:

— Az operettemet már régen a 
Király Színháznak adtam oda. Úgy 
tervezték, hogy a Farsang tündére 
után színre kerül, feleségemmel a 
főszerepben. Most, hogy a felesé­
gem elkerült a Király Színházból, 
természetesen én is vissza­
kérem a darabomat é s k ü 1- 
földre viszem, ahol a fele­

ségem játsza majd fősze­
repét.

Az „Ezüst sirály“ szövegét Föl­
des Imre, verseit pedig Gábor 
Andor irta, jelenleg Senbach 
fordítja és amint lehetséges, szinre- 
kerül Wienben.

Természetesen várnom kell az 
előadással még egy jó ideig, mert 
előbb a korábban benyújtott és el­
fogadott daraboknak kell szinre- 
kerülniök.

Kritika. — Mondja, báró ur, hogy tetszett 
a naivánk mai játéka?

— Egészen kedves volt. Olyan temperamen­
tummal játszott, mint már évtizedek óta nem

Egy szinlapról. „Az első és második 
felvonás között két esztendő telik el. Büffé 
és cukrászda az első emeleten*.
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Fedák a rendőrségen
Hivatalos eljárással rehabilitálták. — Fleckenstein főfelügyelő nyilatkozata

(Saját tudósítónktól.') Fedák Sárit, 
aki a kommunizmus elől kénytelen 
volt annakidején útlevél nélkül, egy 
szál ruhában, podgyász nélkül a 
határon átszökni, több oldalról rossz- 
indulatulag megvádolták, hogy bol­
sevik! volt. A proletárok diktatúrájá­
nak bukása után Fedák a sulvos 

vádaskodásoktól testileg-lelkilegmes 
viselten hazajött, hogy itt tisztázz 
magát az alaptalan vádak ellen, he 
lőtt módjában lett volna a külföldö 
fejedelmi honoráriumokért elszel 
ződni.

Fedák első útja Budapesten । 
miniszterelnökségre vezetett, aho

Fedákot kihallgatják
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Friedrich István azzal a kijelen­
téssel nyugtatta meg a koholt vá­
pákká! illetett Fedákot, hogy „hogyan 
lenne maga kommunista, mikor maga 
olyan természetes, mipt a magyar 
föld“.

Fedák a miniszterelnök megnyug­
tató kijelentésével nem elégedett meg, 
hanem az államrendőrséghez bead' 
ványt intézett, amelyben a személyé­
vel kapcsolatban terjesztett alaptalan 
vádak megvizsgálását kéri.

A rendőrségen Fedák Sári ügyét 
Fleckenstein Alfonz deteklivfő- 
felügyelőre osztották ki. A fő kapitány­
ság épületének első emeletén, a 66-os 
számú szobában folyt le az érdekes 
eljárás Fedák ügyében. Flecken­
stein főfelügyelő, aki a detektivtes- 
tület politikai osztályának ismert 
nevű vezető tagja, többizben beidézte 
Zsázsát és sok tanút is hallgatott ki 
e sokat hánytorgatott ügyben. A tanú­
kihallgatások megejtése után, ame­
lyek mindegyike külön-külön is egy- 
egy igazoló vallomása Fedák két­
ségbevonhatatlan hazafiasságának, a 
rendőrség t i sz t á z t aFe d á k ot 
az ellene emelt alaptalans 
rosszhiszemű v á dakkal szem­
ben.

Fleckenstein Alfonz detektiv- 
főfelügyelő, aki a Fedák elleni eljá­
rást vezette, munkatársunknak a kö­
vetkezőket mondta a már bevégzett 
ügyről:

— Fedák önmaga kérte a vizsgá­
lat lefolytatását saját személye ellen.

Az ügyet úgy kezeltük, mint akár­
milyen más feljelentést és Ugyanúgy 
is jártunk el benne. A vizsgálat ered- 
ményeképen Fedák véglegesen

Fieckensteííl Alfonz detektivfőfelügyeío

tisztázhatta magát az ellene 
terjesztett vádak alól. Az eljárás fo­
lyamán beigazolódott, hogy Fedák 
Sári egyáltalában nem volt kommu­
nista, hanem teljesen hazafiasán 
viselkedett, sőt ellenforradalmár 
volt. A .fővád, amellyel illették, az 
volt, hogy a toborzó ünnepélyen fel­
lépett sok fővárosi művésszel együtt 
és bolseviki propagandát fejteit ki. 
E váddal szemben a valóság az, 
hogy Fedák kétszeri lemondás után 
csak akkor fogadta el kényszerültén 
a szigorú felhívást, amikor Szá­
mú e 11 y dühösen azt telefonálta 
neki, hogy ellenszegülés ese­
tében azonnal letartóztatja. 
Igen sok tanút hallgattam ki az ügy­
ben. Molnár Ferenc, Beöthy 
László, Mester Sándor, Ince Sán-
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dór. Lakatos László és Féld 
Mátyás szerepeltek a tanuk között. 
Féld Mátyás vallomása igen érde­
kes tényeket adott a vizsgálatnak. 
F e d á k Sári, aki megtudta itt Pes­
ten, hogy Féld Bécsbe indul, felkérte 
őt, hogy szerezzen neki Bécsben 
szerződést és várja őt be az osztrák 
fővárosban, mert nem bir tovább 
szenvedni a vörös terror alatt.

Fedák elleni eljárás már befejező­
dött s az akták már el is kerültek 
Kiss Árpád rendőrfőtiszthez, aki ilyen 

értelemben a végleges határozatot 
meghozza. Az iratok azután a mi­
niszterelnökségre kerülnek.

A Fleckenstein-csoportban dolgozó 
egyik detektív t akit Hofbauernek 
hívnak s szintén részt vett az eljárás 
lefolytatásában, azt mondotta munka­
társunknak: „Világos, hogy Fedák 
nem volt kommunista, mert Zsazsa 
először magyar lyány, másodszor 
magyar lyány, harmadszor is magyar 
lyány és csak azután művésznő és 
azután semmi más“.

Szemere Gyula, az Apolló kiváló rendezője

Olaszok a Feld-szinházban
Az agilis Féld Mátyás szín­

házának fellendítése érdekében, 
most Bécsben tartózkodott, ahon­
nan egy olasz társulatot hoz a 
magyar fővárosba. Az olaszok 
drámai . társulata tizenkettedike 
körül érkezik meg s néhány napi 
próba és pihenés után megkezdi 
előadásait a Budapesti Szín­
házban. A társulat tíz egymás­
után következő estén a világ­
irodalom legkiválóbb drámai 
alkotásait adja elő olaszul.

Féld Mátyás érdeme, hogy a 
háború után ő tette meg az első 
lépéseket a hatalmas kultúrájú 
volt ellenségeink egyikének ki- 
békitésére.

Egyes könyveket, valamint egész könyvtárakat leg­
magasabb 
áron vásárol ELEK IMRE könyvesboltja 

BUDAPEST, V., VÁCZI-KÖRUT 42. SZ.
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HOGY LETTEM SZÍNÉSZNŐ?
Irta: LÓTH ILA

Kedves Szerkesztő ur !
Hét éves koromban vi ttek először színházba . Azután 

már csak színésznő akartam lenni.
Kis barátnőimmel mindig kiszöktünk a kertbe, egy 

részét kineveztük színháznak és én voltam a prima­
donna és rendező egy személyben. Legjobban szerettem 
táncolni. Kitaláltam figurákat és megtanítottam ba­
rátnőimet .

Egyszer javában ugráltunk (mi azt hittük tánco­
lunk) és észrevettük, hogy néznek minket, de hiába tap­
soltak, dicsértek, nem bírtak többé rávenni, hogy 
előttük táncoljak. Nagyon szégyeltem magam.

Megnyílt a Simplon mozi Budán. Istenkém, hogy sze­
rettem volna élmenni, de anyám még akkor nem engedett. 
Később mégis csak elvittek. Ásta Nielsen volt akkori­
ban a legkedveltebb filmstar. Én a kis buti gyerek­
eszemmel megmertem kritizálni őt és azt hittem, hogy 
éppen úgy, vagy még jobban el tudnám játszani az ő 
szerepeit.

Színésznő akartam lenni !
Anyámnak egy barátnője adta azt a tanácsot, ha 

igazán jó színésznőt akar a leányából, először tanít­
tasson táncolni.

Ezért a tanácsért ma is hálás vagyok, mert azt tar­
tom, hogy nem lehet valaki tökéletes színésznő, ha 
egyúttal nem elsőrangú táncosnő is. Az operánál Brada 
és Guerra mesterektől vettem különórákat ballet- és 
klasszikus táncokból.

Mikor már mindenki az Operánál, mint leendő príma­
ballerinát emlegetett, jött a csúnya háború és vele a 
változás. Más mester jött, aki engem a balletkarba 
beosztott, de mivel én a táncművészetet csak mint lép­
csőt akartam használni a színpadhoz és már úgy érez­
tem, eleget tudok, beiratkoztam Rózsahegyi iskolá­
jába. Hangsúlyozom, nem mozi iskolába, a színpadra 
készültem.

Egy váratlan fordulat — a Lili megszemélyesítőjét 
keresték filmre. A jó Rózsahegyi mester sok növendéke 
közül engem választott.
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Mikor a Star-gyár dramaturgja Pakots József fel­
jött az iskolába megnézni a jövendőbeli Lilit, láttam 
az arcán a csalódást, mikor bemutatott a Mester. „A 
kisasszony? — Gondolod, hogy ő meg tudja csinálni? 
Kérdezte kételkedve.

Láttam, hogy semmit sem néz ki igénytelenségem­
ből. „De kérlek — szólt a mester — hallgasd meg, ő a 
legügyesebb növendékem.“

Milyen boldog voltam akkor.
ügy látszik, megérdemeltem a Mester bizalmát, mert 

miután előadtam pár apróságot, Pakots is elismerte, 
hogy tudok valamit és igy eljátszhattam Lilit.

A bemutatón, amikor először láttam magam afilmen, 
jöttem rá, milyen rettenetesen hiú voltam addig. Egy 
csúnya, sovány kis leányt láttam egész furcsa mozdu­
latokkal .

Jé, hát én vagyok és nem tudtam megérteni, hogyan 
tetszhettem a közönségnek. A bemutató után rögtön le­
szerződte te tt a filmgyár.

És úgy megszerettem a filmet, hogy csak nagyon 
ritkán, ha valamelyik színházban nekem való sze­
repet látok, gondolok arra, milyen jó lenne színpadon 
is játszani.

Üdvözli
L Ó T H I L A.

Kíséret egy csokorhoz

Ha majd a felvonásnak, vége lesz 
s lehull a függöny s tapsorkán fogad; 
s te kiviritva hüs mosolyodat 
újra kiállsz s ezer szem célbavesz —

majd megjelenik egy szerény csokor, 
melyet közönnyel adnak néked át. 
(Beléfüzetek néhány rezedát, 
melynek illatja álmokba sodor.. .)

Ó vedd e csokrot, én küldtem neked! 
Nyugodtan a sarokba lökheted — 
hisz én küldtem csak, én aki imád . . .

S ha összehúzták majd a kortinát, 
csak arra gondolj, hogy a gyász nehéz 
s a bekötött szem örök éjbe néz . ..

Somlyó Zoltán.
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Oyöngyössy Erzsi, Tóth Irma, Komjáthy, Nyikos 
Várszínház — Rang és Mód

Papp Rezső felv.

A Várszínházban
A Rang és Mód Budán

Budán, a miniszterelnökség olda­
lán van egy kedves kis színház, a 
Várszínház. Tegnap elmentünk, 
hogy megnézzük, mit is csinálnak 
mostanában Budán, ebben a sovány 
színházi évadban.

őszintén bevalljuk, eddig nagyon 
kevésszer voltunk a Várszínházban. 
Tudja Isten, a pesti ember nehezen 
szánja rá magát, hogy Budára men­
jen, még hozzá fel a várba, szín­
házba. Komjáthy János neve 
ellenben érdekelt bennünket. Ismer­
jük Komjáthy ambiciózus, nemes tö­
rekvéseit még a Nyári Színkörből.

Igen nívós előadások és nagy sike­
rek fűződnek nevéhez.

A társulat fiatal, tehetséges szí­
nésznőkből és színészekből áll, akik 
tudnak művészi produkciót nyújtani.

Szigligeti József neves színműve, 
a „Rang és Mód“ került újabban 
színre. A darabnak emlékezetes Nem­
zeti Színházi sikere után itt láttunk 
először igen nívós és pompásan gör­
dülő előadást.

Mihályffy Béla, fiatal színész. 
Meleg tónusu hangja kellemesen hat. 
Mozdulatai elegánsak. F. A1 m á s i 
Lola átérzi, amit játszik. Szépen be-
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Trághy József, Almássy Lola
Várszínház: Rang és mód Papp R. felv.

szélő színésznők egyike. Tóth Irmá­
ról a legdicsérőbb hangon Írhatunk. 
Irma szerepét játszotta, kiaknázva a 

szerep minden szépségét. A társulat 
női starja kétségtelen Regős Mária. 
Ez a Rita Sachettora emlékeztető 
művésznő a legjavát nyújtja a mű­
vészetnek. Nagystílű művésznő, aki­
nek pályája rendkívüli sikerek je­
gyében zajlik le. Gyöngyössy 
Erzsi és Rády Elli is nagyon jók 
voltak.

„Az erdő szépe“ című színmű 
főszerepében feltűnt A b o n y i Ti­
vadar.

A társulatnak lelke és mozgatója 
természetesen Komjáthy, aki tető­
től talpig művész. Minden szava mé­
lyen átgondolt, minden szerepében 
a művészi zsenialitás jelentkezik. 
Komjáthy különben a főrendező és 
ezen a téren is kiválót produkált.

A kis Várszínház kitűnő művész­
gárdájának esténkint nagyon sokat 
tapsol a közönség és lelkesen szó­
lítja lámpák elé a színház művé­
szeit, akiktehetségük legjavát nyújtják.

' /?. /.

Zsibongnak a műkedvelők
I.

A sütőiparosok kabaréja

A Dohány-utcában 
a sütőiparosok szak­
osztályának elsőeme­
leti helyiségében volt 
érdekes kabaré - dél­
után, táncmulatsággal 

egybekötve.
Az érdemes sütőmesterek, legények 

és inasok ez alkalommal nem a sü­
tés ízletes produktumaival gyönyör­
ködtették közönségüket, akik szintén 
járatosak művészetükben, mestersé­
güknél fogva, hanem különböző ka­

barészámokat sütöttek ki, amivel 
szórakozni és mulattatni szándékoz­
tak önmagukat és szaktársaikat. Ami­
kor beléptünk a homályos helyiségbe, 
amelynek redőnyei le voltak eresztve 
oldalt, a színpadon a jobb ajtón pa­
pirosdarab mozgott előre, amelyet 
egy nullás, valószínűleg grizes liszt­
tel fehérre puderozott izmos női kar 
követett, majd a tisztes lisztes hölgy 
egészen is látható lett. Vele egyide­
jűleg a bal ajtón fiatalember lép elő 
délcegen, aztán énekelni kezdenek, 
a fiú sokkal hamisabban, mint a nő, 
hogy jobb láb, bal láb, benne van, 
mester, majd táncolni kezdenek szo­
morúan.
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Mihályffy, Tarján, Radóc 
Várszínház — Rang és mód

Papp Rezső felv.

A konferanszié a szám után a füg­
göny nyílásán kidugja hosszú hajá­
val szegletes fejét és bejelenti bizal­
masan a tisztelt hölgyeknek és urak­
nak, hogy műsoruk következő száma 
Nagy Mihály. „Az persze én vagyok“ 
— toldja meg mondókáját önérzete­
sen a legényke, mellére bökve mu­
tatóujját és büszkén a függöny elé 
lép. Ekkor egy vékony hang — va­
laki kisütötte, Nagy Mihály péklegény 
inasa a tulajdonosa — elkiáltotta 
buzgón és hangosan: „halljuk a 
Szolnokot!“ A „Szolnok“ rekedt 
éneke után a hálás péklegény-társak 
zajosan összecsapják nagy tenyerü­
ket, amelyek, mint a hosszurúdú pék­
lapátok, élesen csattantak.

Móric Lajos pékmester népdalokat 
énekelt csípőre tett kezekkel. Dom­
borodó hasán vastag óralánc reme­
gett, kezeit később összekulcsolva, 
a rácsos kapuról énekelt fel­
melegedve. Forrón megtapsolják, ő 

azonban nem jön még egyszer a kö­
zönség elé, látszik, amint a színpa­
don szerényen önmaga bocsájtja le 
az engedetlen függönyt.

Egy szőke fiatalember Bözsi ne 
sírjon paródiát énekel. Akadozva 
ugyan, de erélyesen felszólította Bö­
zsit, hogy ne sírjon, ne bőgjön neki, 
hisz láthatja, hogy ő sem bőg s erre 
sírni kezdett. Aztán egy szemérmet­
len dalt követett el, amelynek feltűnő 
sikere volt a kabaréban. A taps 
után, amelyet száma után kapott, a 
függönyt természetesen le akarták 
ereszteni. Sikerben dúskáló szőke 
fiatalember ellenben hangosan hátra­
szólt, hogy hagyják a függönyt fent, 
amig őt tapsolják.

A konferanszié újra kidugta fejét 
a függöny nyílásán és pajtáskodó 
hangon, gesztikulálva hosszú hajá­
val és lapátkezeivel, ezt mondotta:

— Tekintettel arra, hogy a műked­
velő társaság egyik tagja lemondott
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Gyöngyössy Erzsi, Tóth Irma 
Várszínház: Rang és mód Papp R. felv.

tiszteletünkre, szerepét Haris Győző, 
az Intim Kabaré tagja veszi át.

Ezután nagyon elkedvetlenedtünk 
a sütőmesterek szomorúan szegényes 
előadása miatt s azt gondolva, hogy 
a tisztelt pékmesterek egyék is meg, 
amit sütöttek a kabaréjukon, kimen­
tünk az egyik ajtón, amelyre az volt 
felírva, hogy „Jelentkezés műhely 
ügyekben“.

II.
Műkedvelők kulisszái mögött

— Valaki adjon ide 
egy mellényt, az enyém 
túl nagy — rohant ki 
sminkeken egy fiatal­
ember az Andrássy-uti 

Államvasuti Irodakezelők dísztermé­
nek folyosóján, miközben a kis szín­
padon változó világítások mellett 
Mancika műkedvelt, aki napközben 

nem kedveh’Tkiszolgálni udvariasan 
vevőket a Rákóczi-uti bolt pultja 
mögött, hogy^— jársz-e még Budára 
alkonyaikor.

— Adja ide a mellényét kölcsönbe 
— fordul hozzánk a Humor gárda 
műkedveltje kedvetlenül, sőt hara­
gosan és már veti le a mellényét és 
rohan tovább ingben, nadrágtartója 
alatt.

— Nincs bent a súgó, a Lédáit 
teszik oda súgónak, azt az ügye- 
fogyottat, nahát, én mondom, meg- 
ehetik ezt az előadást — süvít végig 
hangosan valaki zord jóslatával a 
kapkodok és sminkelt idegesek közt. 
A szőke műkedvelő-primadonna erre 
alsóruhájában kíváncsian előjön a 
szomszéd szobából, ahol vegyesen 
öltözködnek, fiuk és leányok.

— Majd én bebújok a Lédái hét 
lyébe — üvölt dühösen, hosszú hajá- 
felborzoltan Maxi, a leghíresebb pesti 
műkedvelő, de közben egy társa 
feltartóztatja rohanásában, hogy se­
gítsen neki festeni magát. Maxi ugyanis 
civilben fodrász és borbély és jára­
tos a színpadi fodrászat titkaiban, 
akár a borotválásban, vagy hajvá­
gásban félrövidre.

Maxi vezetékneve Gárdos és el­
mondotta nekünk, hogy saját üzlete 
van a Dob-utca 12. szám alatt. Maxi 
alacsony és bandzsa, régi műked­
velő művész frizurája alatt. Eldicse­
kedett, hogy a Kazinczy-utca és 
Dob-utca sarkán vett egy fodrász- 
műtermet tizennyolcezer koronáért, 
amit kettőezer koronáért műélveze­
tessé fog átalakítani. (Maxival min­
dig együttjár a mű!) Megjegyezte 
azonban Maxi, hogy ezt a sok pénzt 
nem a műkedvelésen kereste. Elpirult 
és azt mondotta : sőt. Figyelmeztetett 
végül arra, hogy vasárnap rendez 
műkedvelést és bizalmasan megsúgta, 
hogy szenzációs lesz, súgó nélkül.

Mivel jelen esetben ő volt a súgó, 
nem tudjuk, jól értettük-e, hogy nél­
küle lesz-e szenzációs a kabaré-est.
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II.
Kálmán Imre

Elvégezte a Zeneakadémiát, ujság- 
iróskodott néhány évig, irt egy zene­
kari szvittel és — felcsapott operettis­
tának.

Egészen fiatalon, már a második 
darabjával „bearrivált“ s ma már 
ott tart, hogy a tengeren túl is csak 
úgy ismerik a nevét, mint itthon. 
„Emmerich Kálmán“ fogalom lett, 
olyan fogalom, amely pénzt, nagyon 
sok pénzt jelent . . .

A „T a t á r j á rá s n a k“-nak kö­
szönheti további sikereit. Karczag, 
az ismert bécsi direktor vitte ki né­
met színpadokra. Hamarosan nép­
szerű lett, sőt később még messzebbre 
jutott: úgy tudom, Lehár munkáin 
kívül ez az egyetlen m a g y ar ope­
rett, melyet franciául is játszottak. 
Nagyorv kedves, behízelgő és minde- 
nekfölött eredeti muzsika. Az ezután 
következő „Obsitos“ néhány gyö­
nyörű magyar nótája és csipkefinom- 
ságu dala felejthetetlen. Külön’feje­
zetet érdemel a „Cigányprímás“. 
Zenéje kimondottan értékes, az 
utolsó évtized egyik legkiválóbb 

operett-alkotása. A szeriöz számok 
dominálása, apparátussal felépí­
tett együttesek és hatalmas finálék 
határozottan a vigopera nívójára 
emelik. Operaszerü és komoly te­
hetségre vall a „Kis király“ is, 
csak az összhatását rontja egy ke­
véssé néhány banalitás — magyarán: 
zenei közhely. Nagyon tetszett Bécs- 
bena„Gold gab ich für Eisen“ 
— az „Obsitos“ átdolgozása Zeppe­
lin-nótákkal és más trivialitásokkal 
teletűzdelve.

Azok, akik Kálmán fejlődését figye­
lemmel kisérték, egész diszkréten 
elkezdték a fejüket csóválni. „Eny- 
nyire üzletnek nézi már a muzsikát, 
uj ötletek híján régi dolgait írja át ?“

A fejcsóválgatás folytatódott a 
„Zsuzsi kisasszon y“-nál. Né­
hány sikerült zeneképen És szenti­
mentális melódián kívül az egész 
partitúra csupa „sláger“, úgynevezett 
„csinált“ zene, amely csak azért 
„készült“, hogy idővel a verklik ál­
landó műsordarabja legyen. (Ezt a 
célját aztán el is érte, legkiválóbb a 
„Hej Zsuzsikám . . ,“)

Következő évben „jött és győzött“ 
a „C s á r d ás k i r á 1 y n ő“ ; külső
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sikere páratlan volt. Muzsikális szem­
pontból azonban nagyon gyenge, 
két igazán szép rész van benne 
csak, a „Ne fuss a nők után“ szö­
vegű motívum (quartett az I. felvo­
násból) és az első finálé egy magya­
ros témája. Egyébként — a szélrózsa 
minden irányából összehordott ebben 
a munkában a szerző melódiákat 
(csak éppen neki magának jutott 
nagyon kevés az eszébe) s bravúro­
san, mesébeillő rutinnal állított össze 
belőlük egy operettet.

Legújabb műve a „Farsang 
tündére“ tudvalévőén a „Zsuzsi 
kisasszony“ átírása. Egyetlen jó tu­
lajdonsága a pompás hangszerelés 
és hogy csöppet sem erőlteti meg a 
hallgató füleit: minden száma — 
még az újabban hozzákomponáltak 
is! — régi ismerősünk . . .

Nem keressük az ellaposodás 
okait, de őszintén örülnénk, ha zse­
niális hazánkfia rövidesen ismét meg­
találná zenei énjét.

Farsang tündére II. felvonás Papp Rezső felv.

Farsang tündére I. felvonás Papp Rezső felv.
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Péchy Erzsi szabadsága
A Lili bárónő nagy sikerei 

miatt bizony nagyon ritkán van egy 
kis pihenője Péchy Erzsinek. A 
múltkoriban, amikor estére a Lili 
bárónő sorozatos előadásait egy ope­
ra előadásával megszakították a Vá­
rosiban, nagyon boldog volt Péchy, 
hogy pihenhet egy keveset és elha­
tározta, hogy Leányfalura kirándul 
Kálmán bácsiékhoz, Rózsahegyi csa­
ládjához látogatóba. S mert szün­
napja volt Péchynek és alkalma egy 
keveset pihenni, hát felkelt reggel 
7 órakor, hogy a nyolc huszas ha­
jóról el ne késsen.

A Komédia fotoriportere azután 
egy őrizetlen pillanatban megörökí­
tette Péchy Erzsit a dunai, kirándu­
láson.

Fiers és Caillavet a Vígszínházban

A francia szellem legszebb diada­
lát aratja a Vigszinházban. A francia 
báj, kedves és finom ingerlő illatát 
éreztük a nagyszerű előadás alatt. 
A „Legszebb kaland“ fehér 
darab, vékony pókhálószövésként 
szövődik belé a francia szellem édes­
kés humora, választékos frívolitása. 
Hangos a nézőtér a kacagástól, 
a tapstól. így van ez, amikor a hu­
mor olyan művészek szájából hang­
zik, mint Tanay, Vendrey, Haraszty 
Hermin. A kitűnő darab mondásai­
nak egyik-másikát érdemes elősze­
degetni, olyan kedvesek és olyan 
bájosak ezek.

*
Helént pontosan öt perccel lako­

dalma előtt szökteti meg André. Nagy 
a riadalom, futkos a ház apraja- 
nagyja a menyasszonyért. Ijedten 
érdeklődik az öreg, egyébként nyu­
godt Fouques:

„Csak a menyasszony tűnt el ?... 
Már azt hittem, valaki!“

*
Jeantin, az öreg szolgáló beszél­

get a jó nagymamával. Jeantin, a 
babonás öreg és a mélyrelátó örök 
„bölcs“ egy személyben. Azt mondja 
a többi közt:

„Az állomásfőnöknek van a leg­
több gyermeke . . .“

?
„Hát az természetes, hiszen any- 

nyiszor költik fel . .
*

Váratlanul betoppan Valentin és le­
leplezi a szöktetést a nagymamának :

„Hát hogyan is történt?“
Sírva panaszolja : „Minden a he­

lyén volt, minden, az anyakönyvve­
zető, a templom, de egyszerre a 
nászmenet átalakult g y á s z m e- 
n e 11 é“.
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André és Valentin riválisok. Csak 
úgy csattannak az erősebbnél erő­
sebb szavak,

— De hiszen én voltam minden 
— mondja Valentin.

— Ma ellenben semmi és senki. 
Semmi közünk magához — válaszol 
André.

— Pardon 1 Ebbe a rohamos ér­
tékcsökkenésbe nem megyek bele.

*

A családi jelenetek folytatódnak 
négyszem közt. Valentint, a szegény 
szerencsétlent, a kertbe száműzik, de 
itt is üldözi a balsors. Megcsípi egy 
darázs.

Hogy történt ez ?
Egy rovar nekem esett — volt 

a válasz.

Komjáthy, Mihályffy
Várszínház: Rang és mód Papp R. felv.

Róth Ferenc és Székely Fülöp, 
két nagytehetségü, fiatal előadómű­
vészünk kezdi meg a közeljövőben 
sorozatos hangversenyeit. Róthot a 
múlt évadban, a Vigadóban ren­
dezett modern szonáta estélyen is­
merhette meg a közönség. Azóta kül­
földi tanulmányuttal gazdagította mű­
vészetét. Székely Fülöp virtuóz tech­
nikájú pianista és speciális tehetségű 
zeneszerző egy személyben. Amolyan 
univerzális művész, mert éppúgy bá­
mulatba ejt, ha zongorázik, mint akár 
komoly stilü, akár könnyebb fajsú­
lyú kompozícióival. Hangversenye­
iken, amelyeket a megszállt területen 
fognak rendezni, kamara és szóló 
művek egyaránt szerepelnek.
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Bűvös vadász az Operaházban

Népromantika, meseromantika, a 
naiv polgári élet romantikája: ami­
kor a herceg a nép közt jár és úgy 
oszt igazságot, mulatozásaik, örömeik 
közösek és kezébe vett kalapjával 
minden egyszerű pór vagy vadász 
hercege elé járulhatott; a megalku­
vást nem ismerő valláserkölcsi etika, 
mint minden tettek fokmérője, tiszta 
szerelmek, vidám, nyugodt családi 
élet az ősök és hagyományok babo­
nás tiszteletével: ez a Bűvös vadász 
belső hangulata. Népies életkép a 
harmincéves háború befejezése utáni 
időből. Jól esett e hangulaton fel­
üdülni s akaratlanul is párhuzamot 
vonni a naiv idők és a mi raffinált 
kulturéletünk közt — talán nem az 
előbbi kárára. A nézőtéren is- ez a 
hangulat: mintha az egyes felvonás­
közök, a lámpák fölgyuiása mind­
megannyi ébredés lenne az egymást 
kergető, színes álomképekből. A har­
madik felvonás farkasbarlang jelenete 
pedig ugyancsak „páni rémületbe ej­
tette“ a kevésbé nyulszivüeket is. A 
weberi klassziko-romantikus muzsika 
naiv tisztaságával, kerek melódiáival, 
tipikus harmóniáival és hangszere­
lésével segít e hangulat fölidézésé-

b<n. Az aláfestések persze még rit­
kább tulajdonságai e zenének, de az 
arra való komoly, tudatos törekvés 
Webernél látszik meg először szem­
beötlően; s hogy a sokszor amúgy 
is primitív szövegkönyvet a maga 
módján még néha az unalmasságig 
tovanyujtja zenéjével : ennyit a klasz- 
szikusoktól átvett stil számlájára ír­
hatunk, akik tudvalevőleg nem ide­
genkedtek témáik hosszadalmas, 
ciklikus formákban való földolgozá­
sától. Mindezt csak azért, mert vi­
szont ennek hatását is észlelhettük 
a hangulatokon.

Medek Anna és Pilinszky 
(Papp Rezső felv.)

Pilinszky és Vencelt Papp R. felv.
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Az Opera derekas munkát végzett. 
Különösen a szcenika-technikai mun­
ka volt elsőrangú, amely valóban 
megelőzi a külföldi hasonló produkr 
ciókat. Az Opera nagytudásu, sze­
retetreméltó rendezőjét, dr. Dalnokyt 
illette ezért elsősorban a közönség 
elismerése, de méltó elismerés K é- 
m é n d y Jenő szcenikai felügyelőnek 
és az „ezertagu személyzet gépezet­
nek“ is, akikről általában keveseb­
bet tudnak a nézőtéren. Az előadás 
során M e d e k e t kell komoly elis­
merésben részesíteni: ő ma az Ope­
ra legnagyobb tudásu, páratlan in­
telligenciájú énekesnője. Vénczell 
nagy erővel, hatásosan játszotta meg 
hálás szerepét s Hajdú Ilona a figu- 
rációs muzsikát kitünően megérző 
stilérzékével adta kedves, naiv sze­
repét. Toronyit melegen tapsolták 
jóizü, humoros játékáért és táncáért, 
Pilinszky ismét lírai szerepében ta­
lálta meg önmagát. Baján Ferenc

Uj műsor az Intimben
Az Intim Kabaré halas 

törzsközönsége örömmel ál­
lapította meg a bemutató 
után, hogy ez az intim kis 
színház megtalálta önmagát 
a nagyszerű fejlődés utján. 

Nagyszerű egyfelvonásos tréfák, ha­
tásos drámai játék, kiváló magán­
számok és kitűnő konferanszok szó­
rakoztatják a helyiséget zsúfolásig 
megtöltő közönséget. A műsor fény­
pontja A tábornok, Villányi 
Andor kacagtató vigjátéka, amelyben 
a tehetséges S z e 1 e s s Elza és M é- 
száros Alajos brillíroztak. Nagysi­
kere volt Faragó Jenő és Marthon 
Géza kis operettjének, A zöld sza­
márnak. A főszereplőket, a sok­
oldalú Szele ss Elzát, Cseh Ivánt, 
Asztalos Máriát, Ihász Aladárt 
és V i r á g h Ferencet nagyon meg­
tapsolták.
^Mulatságosak nagyon De Mester 
ésÓ Puceráj cimü tréfák, ame­
lyeknek Mihály Istváp és Szenes 
Andor a szerzői.

Nagy hatása van a Mister J i m 
drámai játéknak, amelyet Doktor 
János fordított idegenből. A hatásos 
drámában Asztalos Mária, Dok­
tor János és Abonyi Géza nagy­
szerű összjátékot produkáltak, 
 Az ui magánszámokban az Intim 
Kabaré első primadonnája S z e 1 e s s 
Elza, Bartkó Etus, Cseresnyés 
Erzsi, Cseh Iván, Virágh és Ará­
nyi aratnak nagy sikert. Kovács 
Andor nagyszerű konferánszai a régi 
Nagy Endrére emlékeztetnek.

Kubinyi Margit és Huszár
Fővárosi Orfeum Papp Rezső felv.

Babkávé. Sziklay József­
nek valami sürgős irnivalója 
akadt, hamarjában a közeli 
kávéházba ment be, leült az 
asztalhozs az odajövő pincér­
nek a következők’el'mondotta:

— Kérem, először hozz«n fekete tintát, de 
ne had'i* fekete egyen/ hanem babkávé . .
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Művészek gyermekkorukban
Paulay Bözse és Varsányi Irénke

P a u I a y Bözse 
a Veres Pálné-ut- 
cában járt iskolába. 
Nagyon rossz kis­
lány volt Bözse, 
de igen jó tanuló.- 
Magaviseleté bor­
zalmas volt, csin­
talan és igen élénk 
volt Bözse az is­
kolában, ahol or­

vosnak készült. Paulay Bözsét na­
gyon szerették a tanitónénik, mert 
igen okos volt. A tantárgyak kö­
zül a világtörténelmet és az iro­
dalmat szerette. Nem szerette a föld­
rajzot, abból mindig ötöst kapott az 
osztálykönyvben. Bözse aztán be­
iratkozott a Sziniakadémiára, amit 
sikeresen végzett el és a kis orvos­
nak készülő Paulay Bözse leány­
gimnáziumi növendékből az ország 
első színházának nagyszerű művész­
nője lett most.

*
Varsányi Írón­

ké Fehérvárott járt 
iskolába és furcsán 
nagyon jó kislány 
volt. Minden köte­
lességét pontosan 
elvégezte, nagyon 
jó tanuló volt, a 
tanitónénik nagyon 
szerették, mert pél­
dásan is viselke­

dett. Irénke szorgalmasan tanulta 
minden leckéjét, de kiváltkép éne­
kelni szeretett és kedvenc tantárgya 

a magyar nyelv volt és a szavalás­
tan. Varsányi Irénke szépen énekelt 
és az igazgató bácsija azt ajánlotta, 
hogy legyen énekesnő. Irénke aztán 
felkerült Pestre, ekkor tizennégyéves 
volt és le is fényképeztette magát a 
pesti fotográfusnál az elegáns Váci­
utcában most talán másodszor, mert 
gyerekkora nagyon szegényes volt 
az ilyen örömökben. Aztán elment 
egy nap a Sziniakadémiára és azt 
mondotta virágzó tizenöt évével, hogy 
színésznő szeretne lenni. A szigorú 
vizsgálóbizottság azonban azt mondta, 
hogy várni kell egy kicsit, ilyen fia­
talon nem vehetnek fel senkit sem. 
Egy év múlva mégis szininövendék 
lett Irénke az Akadémián, amit még 
sem tanult végig, mert közben a 
megnyíló Vígszínház tagjai sorába 
szerződtette.

Dohnányi első hangversenye
Azt hisszük, ha Dohnányi nem is- 

zongorázott, csak kiállt volna a pó­
diumra, sem történt volna egyéb, 
mint ami megtörtént. Tapsorkán, vi­
rágeső, éljenzés, babérkoszorú. A 
közönség, a rajongók sokasága már 
leadta szavazatát mellette. Nem lát­
tuk a nemzeti trikolórral ékített ko­
szorú föliratát, de mondják, hogy ez 
állt rajta: „Ne menj el.“ A nagy 
mester meghatott hangulatban volt. 
Szemmelláthatólag a legbelsejébe 
hatolt a szeretetnek e spontán 
megnyilatkozása. Ezért ráadással 
is szolgált, a mit nem igen szok­
tunk meg tőle. Műsorán Beetho­
ven, Bartók, Brahms és Schumann 
szerepeltek s minden szám közelebb 
vitte a nagy pianistát hallgatóihoz-

B. F.
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Fővárosi Orfeum Ferenczy és Mezey Ilonka Papp Rezső felv.

Jubileum a Madách Színházban
A „Holnap reggel“ századik előadása

A Zeneakadémiában letelepedett 
kis Madách Színház is elérkezett 
végre sikeres fenállásának első fontos 
mértföldkövéhez: a legelső századik 
előadáshoz. Ünnepi előadásra gyűlt 
össze a közönség és lelkes tapsvihar 
köszöntötte az első jubileumi estét. 
Karinthy Frigyes pompás tragiko­
médiáját, az immár századik előadást 
ért Holnap reggelt. Az ünnepi 
előadásnak külön érdekessége volt 
Karinthy szatirikus előjátéka, A cso- 
daszárnyak vagy á11 j atok a 
fejetek tetejére, amelyet Ka­
rinthy erre az alkalomra irt. A tizen­
ötperces kis előjáték színpada igazi 
kis bábszínházát — vagy amint Ka­
rinthy jelzi: Hökköm Színházat 
— ábrázol, melyben a „Holnap 
reggel“ főszereplői, G e 11 é r t La­
jos, Ga á 1 Béla, Z. Körmendy 

Sári és Magas Béla ötletes kosztü­
mökben mint bábfigurák lépnek fel. 
A bábjáték cselekménye, a tragiko­
média pompásan sikerült szatírája 
ugyanezt figurázzák ki kicsinyben, 
letörpitve, ami a nagy színpadon tör­
ténik. A kis előjáték — mondta Ka­
rinthy mosolyogva — beképzelt drá­
maírók részére készült és nem egyéb, 
mint ötletes kikarikirozása saját da­
rabjának.

A lelkesen megtapsolt előjátéknak 
különben érdekes históriája van. A 
színház nagy felkészültséggel látottá 
jubileum megünneplésére, megbe­
szélték Karinthyval a darabhoz íran­
dó előjátékot is, láttatlanban kiosz­
tották a szerepeket és G a á 1 direktor 
mit sem sejtve, hogy mit hoz a jövő, 
nyugodtan kiplakatiroztatta az előjá­
tékot. Csak egy nappal az előadás
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előtt, mikor már minden rendben 
volt — vették észre, hogy az előjá­
tékhoz szöveg is kell. Karinthy azon­
ban nem jelentkezett, az előadás kü­
szöbön volt, az összes jegyek elő­
vételben fogytak el és — előjáték 
nem volt sehol. Nosza lett nagy lótás 
futás a színház körül, tűvé tették az 
egész várost Karinthyért, hogy írja 
meg másnapra a szöveget. A kikül­
dött futárok mind üres kézzel tértek 
haza s már úgy volt, hogy lemond­
ják az előadást, mikor estefelé vá­
ratlanul betoppant a mitsem sejtő 
szerző. — Egészen elfelejtettem 
megírni az előjátékot — 
mondta rémülten G a á 1 direktornak 
— egész nap szén és fa 
után szaladgálok és nem 
érek rá semmire sem.

A szigorú Gaál nem sokat teketó­
riázott. Leültette a védtelen házi­
szerzőt, becsukatta az ajtókat és 
addig ki nem eresztette, míg meg 
nem irta az előjátékot. Másnap reggel 
azután kiosztották a szerepeket, ha­
mar betanulták és estére oly zugó 
tapsvihar fogadta, mintha nem egy 
nap, hanem egy esztendő fáradságos 
és gondos munkája lett volna.

Az előjáték után a jubiláló darab, 
a „Holnap reggel“ került sorra, azzal 
a régi kipróbált szereposztással, mely 
száz előadáson keresztül vitte dia­
dalra a darabot. Felesleges Karinthy 
irodalmunkban páratlanul álló tragi­
komédiáját újból méltatnunk, elég az, 
ha feljegyezzük, hogy a szereplők, 
élükön Gellért Lajossal, a Belvá­
rosi Színház művészével és a töb­
biek is: Gaál Béla, Z. Körmendy 
Sári, Darvas Ernő, Magas Béla,

Gaál Béla, a Madách Színház igazgatója

Szent iványi Kálmán, K o ó r Ida, 
K a b ó k Győző és P e t h ő Pál mind 
mind megragadó művészi alakításo­
kat nyújtottak az ünnepi előadásra 
összesereglett közönségnek.

K. Z.

A NEMZETI SZÍNHÁZBAN a Császár 
és Komédiás előadása alatt botrány tört 
ki. A botrány okozóit a rendőrség elfogta 
és a Vili, kerületi kapitányságra vitte.

A VÍGSZÍNHÁZBAN a Tanítónő elő­
adása közben néhányan botrányt kíséreltek 
meg. Az odasiető rendőrségnek azonban 
már nem akadt dolga.

A NAGY ENDRE SZÍNHÁZBAN a Ba­
lassa Bálint történeti jelenet előadásakor 
rendőri beavatkozásra volt szükség. Az 
ügyben a végzést a VI. kerületi kapitány­
ság hozta meg.

AZ OPERAHÁZBAN ügyeletes rendőri 
közegek botrány okozás címén igazoltattak 
egy fiatalembert a Traviata előadása alatt 
Igazolás után szabadon bocsájtották.

RENDŐRI HÍREK
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Nagy Endre

Várnai István és Nagy 
Endre színháza

Akik most érkeztek
Uj arrivék panoptikuma

Ha én most itt valamelyik régeb­
ben beérkezett színészünkről akar­
nék holmi intimitásokkal előhoza­
kodni, ez a szedőgyerek is — akit 
én ebben a pillanatban nyakon ha- 
jintok, ha tovább sürgeti a kéziratot 
— azt mondaná:

— Nekem mondja?
Hát persze. Mi újat mondhatnék 

azokról, akikről Budapest közönsége 
mindent tud, amit tudni illik, sőt azt 
is, ami nem illik tudni.

Azt hiszem, sokkal hálásabb fel­
adatra vállalkozom, ha azokat ho­
zom terítékre, akik most sorakoztak 
fel a régi arrivék mellé, akik most 
teszik az első sikeres lépéseket a 
népszerűség felé.

Vegyük csak szépen sorra őket.

A Komédia múlt számának 
Nagy Endre színházáról irt cik­
kébe hiba csúszott be. Erre vo­
natkozóan a kitűnő Várnai István 
a következőket Írja nekünk:

Tisztelt Kardos kollégám ! A tör­
vény nevében felszólítom Ont, 
azonnal cáfolja meg a Komédia 
múlt heti számában ellenem emelt 
azt a vádat, mintha én a Nagy 
Endre Szinházának „kedves 
direktora“ volnék. Ha direktornak 
nevez, akkor én már kedves se 
vagyok. Mi jut eszébe, direktornak 
megtenni? Hát való az ilyen ko­
moly és súlyos hivatal nekem ? 
Én csak olyan mindenesi szol­
gálatban állok a Télikertben, két 
gazdám van, Nagy Endre és 
Halmai Árpád, az igazi direktor. 
Művészeti, irodalmi, meg általános 
izé vagyok náluk, mit tudom én 
micsoda, elég az hozzá, hogy hi­
vatalos titulusom ez: Várnai.

Szereti és köszönti igaz hive
Várnai István

Matány Antal.
A szegediek nem csekély bubána- 

tára a szegedi színházból szerződött 
a Belvárosi színházhoz, ahol már 
alig néhány hetes működése alatt 
is jó mélyen befészkelte magát a kö­
zönség szeretetébe. Nem fiatal, de 
nem is túlságosan öreg ember. A 
hetvenen még innen van, de a har­
minc esztendőt még nem haladta 
meg, a külseje után Ítélve azonban 
nem látszik többnek húsznál.

Valamikor Galettával együtt, aki­
nek régi kenyeres pajtása, a tájszi- 
nészet változatos izü kenyerét ette, 
de rövid vándorlás után, 1914-ben a 
szegedi színházhoz került. Attól a 
naptól kezdve, amelyen bemutatko­
zott, a szegedi közönség becézett 
kedvence lett. Amerre járt, útját 
mindenütt összetört női szivek jelez­
ték. ö volt a szegedi Casanova. Hi­
hetetlen népszerűségének jellemzé­
séül elég, ha annyit mondok, hogy 
Szegeden minden harmadik újszülött 
fiúgyermeket Tóninak kereszteltek.

Papp Rezső felv.
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A kis Matány a színpadon izmos 
tehetségű, izig-vérig való művész, az 
életben kedves, lebilincselő modorú, 
brilliáns kedélyű bohém.

Szegeden egyszer nagyszámú tisz­
telői két darab vadonat uj, ropogós, 
kivasalt ezressel lepték meg a neve- 
napjára. Nagyon meg volt hatva a 
fiú és nagy meghatottságában az 
egyik ezrest még aznap éjjel elkár­
tyázta. A másikat azonban mégbe­
csülte. Elvitte az üvegeshez, szépen 
berámáztatta és felakasztotta az ágya 
fölé.

Öt napig lógott a berámázott ezres 
a falon. Matány már nem is be­
csülte többre, mint a trónörököspár 
ugyanott lógó olajnyomatu portréját.

A hatodik nap reggelén beállított 
a szobába Julis néni, a Matány 
szobaasszonya.

— Ugyan bizony, ifijur, meddig 
kisérti még az Istent? — mondta 
siránkozó hangon.

— Már hogy én-e, Julis néni? — 
kérdezte a kis Matány csodálkozva.

— Épen hogy maga. Avval az 
ezrössel ni, ott a falon. Miúta ott 
lóg, azúta Sé éjjelöm, sé nappalom. 
Ki sé merőm tönni a lábomat a ház- 
bul; folyton ezt a nagy pénzt őrzöm. 
Vögye lé, a jóisten álgya mög, vögye 
lé — tette hozzá könyörögve.

A vajszivü Matány kivette a nagy 
bankót a keretből, elment vele a 
kávéházba és feltette — a makk 
tízesre. El is vesztette rajta szeren­
csésen. Erre fogta a makk tízest és 
berámázta az ezres helyére.

— Egész mindegy — mondta, mi­
kor a keretet visszaakasztotta a falra. 
— Ez is szép.

Egyelőre elég lesz ennyi. A szín­
ház krónikásainak úgyis sok irni- 
valójuk lesz még a kis Matányról.

Vészi Ferenc.

— Jó reggelt Duma, már megint 
szalad ? . . .

— Nagy baj van, kedves főszer­
kesztő ur, Királyéknél már megint 
loptak. A múltkor a kedves Ernő 
nadrágját lopták el, most meg hozzá 
lopták a kabátját. Rrrémes. Szegény 
Király, már azon gondolkozik, hogy 
eladja az összes ruháit és csak a 
kaliforniai cow-boy ruháját tartja meg. 
Azt csak nem lopják el Budapesten.

— Jobb hirt Döme, ez nagyon 
szomorú.

— Hát jó. Mondok én jobbat is. 
Kerényi Gabi már hetek óta jár egyik 
trafikból a másikba, hogy lakáshir­
detéseket adjon le. Végre most si­
került lakást kerítenie, de még milyen 
gyönyörűt, valóságos tündérpalota. 
De nem mondom meg, hogy hol, 
mert az aranyos Gabit valósággal 
ostromolják szerelmes levelekkel az 
égő szivü pestiek. Most aztán Vigh 
Manci és Palásthy Irénen a sor, 
mert szegények ők is lakás miatt 
búsulnak. Nem tud egy jó tippet, 
ahol kaphatnának lakást ? Különben, 
ha már lakásügyről beszélünk, azt 
is elmondhatom, hogy Galetta bejött 
Budáról Pestre lakni, de csak azért, 
mert minden pénzét a lassan dö­
cögő omnibuszra költötte.

— Mit tud az olaszokról, akik 
Feldhez jönnek?

— Eddig csak annyit, hogy nagy­
szerű színészek, de ha többet akar
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tudni, esténként menjen be a Ber- 
ger-be, Losonczy karmesterrel együtt 
ül Romano Stefano, az egyik pa­
lermói színházi lap főmunkatársa, 
majd mond ő magának valamit erről 
a drámai társulatról. Egyébként Ro­
mano azt üzeni, hogy a Komédia 
következő számára már Írja tudósí­
tását a háború alatti olasz színhá­
zakról.

— Mikor esik át a Tüzpróba a 
tüzpróbán ?

— Tervbe vették, hogy tizenegye- 
diké.n tartják meg a főpróbát. A 
Sasfióknak azonban olyan nagy a 
sikere, hogy Beöthyék a tervtől el­
álltak és a dátumot elhalasztották 
egy-két héttel. A tagok is nagyon 
örülnek ennek. Törzsnek olyan nagy 
sikere van, hogy tíz-tizenkétszer hív­
ják a függöny elé. Most pedig, ked­
ves főszerkesztő uram, megyek a vas­
úthoz. Féld Matyit várom, aki jön 
Bécsből és megígérte, hogy hoz egy 
pár viznyomásos drittesz ortét.

Jól 
tudom, ám, 
hogy e tudomány 
Kálmán Imrének 
mennyit éré, 
mert nem kis haszon 
tudni;
hogy lesz a „Zsuzsi kisasszonyá­
ból
„Farsang tündére".

Királyszinházban, 
mint én, 
Ön is tudja szintén, 
különben is tény 
és nem mese, 
hogy a „Királynak" 
„Nádor“ a 
helyettese.

Kertész Dezsőről 
és
Kertész Ellárul 
ki az, 
ki valamit elárul? 
Igaz, 
a kérdés 
tudniillik az 
s remélem nem meddő 
ekép: 
ki népszerűbb 
e J^t" 
Kertész, 
avagy a Kertész kettő.

Kálmán Ubul —hérasz—



Akkoriban még nem Vojteké volt 
a „Fehér Hattyú“ vendéglő, hanem 
a Stancsics Béláé.

Fehér hattyú üldögélt, kék mező­
ben a cimtáblán, amely a bejáró 
fölött himbálódzott, amikor fújt a 
szél. Szép hattyú volt. Vásári alkal­
makkor meg is csodálta egy fehér­
vári vendégfogadós : — Ugyan mondja 
má meg kedves Stancsics ur, ki fös- 
tötte ezt a szép hattyút? Én is fös- 
tetnék azzal egy újat, egy épen ilyet, 
Csakhogy nem épen ilyet, hanem egy 
vörösökröt, mert nekem-vörösökör- 
fogadóm van.

Vasárnap volt, gondolom augusz­
tus, épen ebédeltünk, amikor meg­
jött az írnok, nagy ijedve, mert egy 
kicsit megkésett.

— Ne tessék haragudni, intéző ur, 
nagy dolog történt. Színészek érkez­
tek. Három férfi jött, meg két nő. 
Az alacsonyabbik nőt Rózának hív­
ják, ezidőszerint az a primadonna, 
mert fölváltva primadonnáskodnak, 
mivel az igazgató nem akarja, hogy 
Veszekedés legyen köztük. Még meg 
Se ettük a habkóhot, bejött a gazda, 
a Gothárdi és azt mondja, hogy az 
ifjú urat keresi valami komédiás.

Hát valóban ott állt a komédiás, 
le volt borotválva a bajusza is — 

kész nevetség volt. Pepita ruhában, 
világoskék övvel, zöld kalapban, ron­
gyos cipővel, fehér kamásnival.

— Nevem Illosvay György 1 Én 
vagyok a súgó és a szinlaposztó és 
én vagyok a Vasgyárosban az inas 
és a pap és a párbajsegéd. Jegyeket 
hoztam, kérem alássan. Talán szol­
gálhatok egy páholyjeggyel.

— Hát aztán mit adnak máma?
— Kornevillei harangok, Vasgyá­

ros, Molnár és gyermeke kerülnek 
színre instállom, de a végén még 
egy kis élőkép is lesz, görögtüzzel.

Elmentünk. Csakugyan ott volt a 
páholy, három is (egynéhány szék, 
körülkötözve madzaggal. Beültünk az 
egyesbe, mert oda szólt a jegy. A 
kettesbe a jegyzőék meg a doktorék, 
a hármasba a zsidók ültek.

Csengettek, a függöny felment és 
megkezdődött a Vasgyáros. Többen 
voltak a szobában, valami négyen, 
a szóbeszédből megtudtam, hogy ez 
itt most estély.

A grófné kocogtatott villájával po­
harán, amire bejött az jnas és hozott 
pörköltet, galuskával és ugorkasalá- 
tával. Az előkelő társaság hamar 
megette az egész tál pörköltet.

— A szaftot ott ne hagyják — 
kiáltott fel a színpadra Goldschmied, a
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tűzoltó-parancsnok. Nem is hagyták, 
kimártogatták. Dinnyét is ettek, az­
tán eltolták az asztalt a szoba kö­
zepéről és táncoltak, majd pedig le­
ültek társalogni.

Derblay a grófkisasszonynak udva­
rolt és egyszerre csak megkérte. A 
grófkisasszony eleinte hallani sem 
akart a dologról, csak amikor a vas­
gyáros jól feldicsérte a gyárát, akkor 
nyújtotta oda a kezét. A vasgyáros 
megkérte Klára kezét a grófnőtől is. 
Ez is faksznizott egy kicsit, de az­
tán beleegyezett. A grófnő csöngetett, 
az inas belépett.

— Hívja el a papot! — adta ki a 
parancsot a grófnő.

— No-no, talán várhatnánk, nem 
olyan sürgős! — tiltakozott a báró. 
Én is elvenném ...

— Már késő — mondta a gróf­
kisasszony — szólt volna előbb.

Nem tartott soká, jött a pap, fehér 
kamásnival és megtörtént az eske- 
tés. A pap kapott egy aranyat és 
egy spriccert, amiért sok szerencsét 
kívánt a fiatal párnak.

A fiatalok aztán elbúcsúztak a 
grófnőtől, mert a négyesfogat várta 
őket. A vasgyáros kezet nyújtott a

Az. egy másik párbajnál van el'; 
foglalva — jelentette . ki a jövevény

Az urak felállottak, a hölgyek félre' 
álltak.

— Egy-kettő-három 1 — vezényelni 
a segéd. A pisztolyok eldördültek.-; 
Velőtrázó sikoly és azzal a fiaté 
asszony odabukott az asztal alá.

A Kornevillei Harangokra nem igei 
emlékszem már. A Molnár és Gyei 
meke nagyon ijesztő darab volt 
Szellem is yolt benne — fehér k® 
másnival — meg sirhalmok, nei 
szerettem az ilyesmit én akkoriba^ 
Féltem. v J

Következett volna az élőkép. K1 
lépett a fehérkamásnis súgó és aZ 
mondta:

— Nagyérdemű közönség, követ 
kezik élőképünk, görögtüzzel. De 
fájdalom, a szabadság istennője 
Róza kisasszony nem lehet jelen

bárónak is, de a báró ellökte ma­
gától.

— Ilyen gazemberrel nem fogok 
kezet — kiáltotta magából kikelve.

Derblay hátratántorodott, aztán erőt 
vett magán.

— Ezt a sértést csak vér moshatja 
le — kiabált jobbra-balra.

A grófnő csengetett és bejött az 
inas.

— Kerítsen két pisztolyt.
— És két párbajsegédet — tette 

hozzá Derblay.
Az inas távozott és bejött egy úri­

ember, két pisztollyal a hóna alatt.
— A, a közjegyző ur lesz az egyik 

segéd? — ,üdvözölte a belépőt a 
grófnő. — És a másik segéd?
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mert amint az előbb ráhanyatlott a 
sirhalomra, kiütötte a fogát és vérzik 
a foga helye.

— Borzasztó! — sopánkodott va­
lahol hátul Kakukberger, a jószivü 
hentes.

— No, azért marad neki tizennyolc 
— tette hozzá a súgó.

A szabadság üdvözlése gyönyörű 
volt. Ott állott egy paraszt ember, 
meg egy munkás, meg egy jegyző­
féle és felfelé néztek. Úgy üdvözöl­
ték a szabadságot. Csak épen a sza­
badság hiányzott. De egy zászlót 
tartottak kezükben a népek. Minda- 
hárman fogták. Az volt ráírva : Éljen 
szeretett képviselőjelöltünk, Meszlényi 
József.

Egész éjszaka nem tudtam aludni, 
folyton a szegény Rózán járt az 
eszem, hogy kitörte a fogát.

Reggel kábultan mentem az isko­
lába. Nem tudtam felelni. A mester 
ur megint megvert. Azt mondta, hogy 
lássák a parasztgyerekek, ő nem tesz 
kivételt az úri gyerekekkel se.

Délben már megettük a levest. . . 
az írnok még nem volt ott. Azt mond­
ták, alighanem még mindig sörözik 
a színészekkel. Már a marhahúst 
ettük, sóska volt hozzá. Akkor jött 
az írnok. Nagyon meg volt ijedve ... 
Későn jött.
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Pásztor Árpádot, a jeles írót, Feledi 
amerikai színházigazgató Amerikába szer­
ződtette egy darabjának rendezésére.

P a u 1 a y Erzsi az Elektra női főszere­
pét tanulja, amelyet a Nemzeti Színház nem­
sokára felújít.

K e r é n y i Gabi egy filmvállalattal tárgyal, 
amely több darab főszerepét játszatná el a 
művésznővel. Ezek a filmek K e r é n y i Gab' 
sorozatként jelennek meg.

A Városi Színházban vasár­
nap d.u. a Három a kislány-t 
játszották. A szinészegyesület 
iskolájának fiatal és tehetséges 
növendékeit tanította be S t e- 
phaniedesz karmester az 

operettre. M e n d e Klári nevét kell elsősor­
ban megemlítenünk, aki Sáni pikoló szerepé­
ben brilliáns alakítást nyújtott. Novák 
Margit Édi, Fejes Teri Hédi szerepében 
előnyösen feltűntek. Nádas Vilmos is jó volt.

A Szinészegyesület szini- 
iskolája nemsokára megtartja 
szokásos vizsgaelőadását. A 
növendékeket már tanítják az 
előadásra. A szereplők közül 
meg kell említenünk Gár­
donyi Vilma nevét (Szilágy1 

növendék), aki a Nagymamában a 
Márta szerepét játsza. A M é d i b e n kü­
lönösen a címszereplő Lovászy Tercsiala- 
kitásától várnak nagy sikert. A vizsgaelőadá. 
són Novák MargitaMasamódban Vil­
mát, Fejes Teri az Aranyvirágban Miss 
Ellit, aTündérlaki lányokban Mende 
Klári Sárikát játsza.

Jótékonycélu hangver­
seny. A Magyar Oazdaasz- 
•szonyok Orsz. Egyesületének 
jótékonycélu hangversenye 
volt e hó 7-én a Vígadóban. 
A hangversenyt a finom ér­

telmezések, szolid művészet, előkelő rende­
zés jellemezte. D o b r o v i t s Márta tánc­
produkciói stílusosak voltak felfogásban s 
kitünően kidolgozottak technikában. Hi c k- 
n i k 1 János zongora szólója és kísérete. 
Palló Imre énekszámai és He rezeg 
Béla hegedűszáma méltón egészítették ki a 
hangverseny műsorát.

A filharmonikusok első 
hangversenye. A jói megszo­
kott filharmonikus hétfők else­
jét hallottuk október első hét­
főjén, melyet ünnepélyessé emelt 
a nemzeti gyásznap emlékére 

előadott himnusz is. Az est kiemelkedő mo­
mentuma a nagyszerű karnagy-szólista, Kerner 
volt, kit minden egyes „jelenésekor“ zajosan 
ünnepelt a közönség. Főleg a műsor máso­
dik felét kitöltő Till Eulenspiegel és a vará- 
zsos Beethoven hatodik interpretálásakor lát­
tuk őt ismét a régi, nagyszerű Kernernek. 
(Az otricoli Zeus feje jut eszembe minden 
fenségével, ha dirigál.) A műsor többi szá­
mai : Tschaikowsky 111. szoitje és Liszt I. 
(Magasan repül a daru...) a legmelegebb 
tetszést aratott a filharmonikusok törzskö­
zönsége között.

Ludwig Fulda »Maskarádé« című komé­
diáját szeptember 27-én mutatta be a berlini 
T rianon-Theater.

*
Bársony Dóra gyásza. Impozáns rész­

véttel temették el vasárnap Báder Jakabné, 
sz. Weiszfeld Szidóniát. A közbecsülésben 
állott jóságos lelkű urinő ravatalánál nagy 
gyászoló közönség jelent meg. Az elhunyt­
ban dr. Vázsonyi Vilmos, volt igazságügy­
miniszter és Vázsonyi Jenő, volt államvasuti 
elnökigazgató testvérüket és dl. Báderjózsef 
ügyvéd, dr. Bársony Lajos operaénekes, 

Bársony Dóra, az Operaház tagja és 
Bársony Margit zongoraművésznő édesanyju­
kat gyászolják.



KOMÉDIA 29

Akik a magyar filmgyártást irányítják
Filmgyárak igazgatói.

A jelentősebb magyar filmgyárak 
vezetősége a színházi igazgatókkal 
ellentétben, nagyobbára ismeretlen a 
közönség előtt. Velük kezdjük meg 
tehát filmtudósitási sorozatunkat.

Az Astra filmgyár irodái a 
Rákóczi-ut 51. számú házban van­
nak. A vezérigazgató Oláh Gyár­
fás Mihály jelenleg Berlinben van, 
filmgyára részére nyersanyagot sze­
rez be. A gyár ügyeit addig Gyár­
fás Dezső ügyvezető igazgató intézi. 
Oláh Gyárfás ismert nagyvállal­
kozó volt, mielőtt négy évvel ezelőtt 
filmgyárat létesített. Testvérbátyja, 
Gyárfás Dezső pedig középiskolai 
tanár. A filmgyári részvénytársulat, 
Oláh Gyárfás vezérigazgató kü­
lönösen a kereskedelmi ügyleteket 
intézi, az ügyvezető igazgató pedig 
a gyár filmdramaturgiájában is sze­
repet játszik. Az Astra filmgyár ez- 
idén már nem igen fog dolgozni, 
jövőre azonban nagyobb apparátus­
sal fog az igazgatóság a munkához 
látni, a szünet alatt nagyszabású 
diszletmunkálatok indultakmegmár is.

A Ko rvin filmgyár részvény tár­
saság igazgatója dr. M o 1 n á r Dezső, 
aki ügyvéd volt és a Korvin film­
vállalat jogtanácsosa három éve. 
Tavaly októberben az akkori igaz­
gatóság felkérte dr. Molnárt, hogy 
vegye át az ügyek vezetését. Ez év 
januárjáig ideiglenesen vezette a 
filmgyár ügyeit, aztán végleges szer­

ződéssel ráruházták az ügyek inté­
zését. A művészeti és kereskedelmi 
kérdéseket Molnár igazgató és többek 
között Korda Sándorból és V a j d a 
Lászlóból álló vezérkara közti köl­
csönös megbeszélés és megállapodás 
utján oldják meg. Molnár igazgató 
célja, hogy a Korvin filmgyár 
olyan filmeket produkáljon; amelyek 
a világfilmek versenyében sikeresen 
megállják a helyüket. Az igazgatóság 
különben tárgyalásokat folytat egy 
külföldi filmgyárral, amely a Korvin- 
filmeket a külföld nagy városaiban 
fogja előadatni. A Korvin az idén 
tiz filmet készített, most még öt vagy 
hat darab készül, amelyek közül e 
Fehér rózsának költségei fél­
millió koronára rúgnak.

Az U h e m f ilmgyárnak három 
igazgatója is van most, hogy ideger 
érdekeltség vette meg a gyárat. A 
filmgyár ezelőtt idősebb Uhei 
Ödön tulajdona volt, akinek jónevi 
fotoműterme van Budapesten. Ö £ 
magyar filmgyártás egyik úttörője 
először filmriportokat készített, amely 
nek cselekménye van. A vállalattá 
még a kommün előtt tárgyalásoka 
kezdett a Deutsche Bioscop 
amely most átvette az egészet éí 
megbízottjaként Tóth Béla igazgató 
delegálta a gyári vezetőségbe. Tóti 
Béla négy éve Németország nagyobi 
filmgyáraiban volt alkalmazásban 
majd Pesten a magyar és néme

FILM
Rovatvezető:

TURCHÁNYI GYULA.
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filmgyár tranzakciójának megindulá­
sakor az Uher filmgyárhoz került. 
A másik igazgató ifjabb Uher 
Ödön, aki az artisztikai ügyeket ve­
zeti. Dr. S z ü f s Ernő direktor a ke­
reskedelmi ügyeket bonyolítja le. 
Dr. Szüts ezelőtt mozgószinház-tulaj- 
donos volt, az ő ötlete és tulajdona 
a Jókai regények megfilmesítése.

AStar-filmgyár vezérigazgatója 
Geiger Richárd. Kereskedelmi vál­
lalkozó volt s aztán részvénytársa- 
got alakított a filmgyár megvalósítá­
sára. Igen sok filmet készített, gyö­
nyörű és modern műtermet építtetett 
a Hűvösvölgyben, mindent megtesz, 
hogy gyárát versenyképessé tegye a 
külföldiekkel.

A legismertebb filmgyári vezérigaz­
gató Ungerleider Móric. Ö az 

első magyar filmvállalkozó. 
Tizennyolc évvel ezelőtt kezdte, foly­
ton fejlődött a vállalkozási kedve, 
tizenkét évvel ezelőtt pedig az Er- 
zsébet-téren a híres M e r t e n s fény­
képészeti műteremben már filmfelvé­
teleket is készítteti. Két éve megala­
pította a Projectograph részvénytár­
saság keretében a P h ö n i x film­
gyárat, amely tavaly filmjeivel első 
helyet küzdött ki magának a ma­
gyar gyárak között. A kommunizmus 
széjjelrombolta a Phönixet, ezidén 
nem is igen dolgoztak s csak jövőre 
látnak újra munkához.

Nevesebb igazgatók még Roboz 
Imre, Lenkeffy Ica férje, aki most 
Bécsben van és Lázár Lajos, a 
Lux filmgyár igazgatója.

Az Astra filmgyárnál múlt héten volt házi 
bemutatója a Marion Delorme című filmdrá­
májának, amely Hugó Viktor regénye nyomán 
készült filmre. A darab főszerepeit Carmen 
Cartellieri, Dietrich Antal, Biró Béla, Dezsőffy 
László és Györköny Iván játszák. A filmet a 
külföldre visszatért Hintner Cornélius ren­
dezte. A felvételeket Altmayer István operatőr 
készítette.

Ugyancsak házi bemutatója volt az Uher 
filmgyárban az Éj és virradat cimü négyfel- 

vonásos filmdrámának, amit ifj. Uher Ödön 
rendezett. A darab nevezetessége, hogy 
negyvenkét nagyobb epizódszerep dominálja 
a filmet. A szereplők közül Balassa Jenőt, 
Fenyő Emilt, Dénes Oszkárt, Bárdi Ödönt és 
Dallas Olgát említhetjük fel. A filmben att­
rakció számba megy egy szenzációs trükk 
felvétel, amely az egyik főszereplőnek hat 
emelet magasságból való halálugrását mu­
tatja be.

Orient néven uj magyar filmvállalkozás 
indult a fővárosban. A filmvállalat első filmje 
el is készült már, címe A csempészkirály. 
Szcenáriumát Pakots József irta, a filmet 
Lajthay Károly rendezte. A főszerepeket 
Bajor Gizi, Petheő Attila, Szokolay Olli, Fehér 
Gyula és Lubinszky Tibor játszák.

A Csárdáskirály nőt Bécsben filmre dolgoz­
ták fel az Oesterreichischt Kinoindustrie válla­
latnál. A film főszerepét Ida Russka játsza.
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BEKÖSZÖNTŐ
A Komédia uj rovata

Az "újságírás nívójának emelkedése 
vagy sülyedése mindig attól függött, 
mennyire intenzív az a viszony, amely 
az újságot a közönséghez fűzi, meny­
nyire tudnak egymásra hatni az újság 
és a publikum, mily nagy a közön­
ség befolyása az újságokra és vi­
szont. Ez a kölcsönös hatás soha­
sem volt jelentékenyebb, mint a mai 
időben.

Régi igazság, hogy a nagy barát­
ságokat apró ajándékok tartják fenn. 
Pillantsunk kissé vissza a múltba. 
Milyen gyermekesek voltak azok a 
kedveskedések, melyekkel az újsá­
gok szolgáltak olvasóiknak? Az új­
ságírás izmosodásának első szaka 
az volt, amikor pompás színekben 
ragyogó műmellékletekkel, aranyozott 
képrámákkal és egyéb ilyesmivel 
kedveskedtek az előfizetőknek. Kö­
vetkezett a második időszak, amikor 
kalendáriumokkal, diszkötésü remek­
művekkel igyekeztek az előfizetők 
táborát megnövelni. Ilyenformán tény­
leg hatalmasan megnövekedett az 
Újságolvasók tábora és az idők fo­
lyamán meglehetős bizalmas viszony 
keletkezett a lapok és az olvasóik 
között. Az újságírók utánajártak, váj­
jon kihuzták-e az előfizetők sorsje­
gyeit, elvégezték az olvasók komis- 
sióit s ha valamely kényes kérdéssel 
fordult egyik-másik előfizető a szer­
kesztőséghez, a „Szerkesztői üzene­

tek“ agilis rovatvezetője sohasem 
késett az önzetlen válasszal.

Ezek után már csak természetes, 
hogy a Komédia sem maradhat el 
a többi újság mögött. Mi — sajnos 
— nem ajándékozhatunk olvasóink­
nak aranyozott képrámákat a bele­
ülő képpel, sem pedig diszkötésü 
remekműveket. Megajándékozzuk te­
hát olvasóinkat ezzel az uj rovattal, 
amelyben hétről-hétre be fogunk szá­
molni a magyar és a nemzetközi 
varieté-világ minden eseményéről, in­
timitásáról, amely a közönséget érdekli.

Ez röviden a mi uj rovatunknak 
programmja.Hisszük, hogy a Komédia 
olvasói szívesen és élvezettel fognak 
elkalandozni velünk az artisták cso­
dálatosan szép, de nem nagyon is­
mert világában, a varieté-színpadok 
kulisszái mögött.

Hézagpótló lesz ez az uj rovatunk. 
Szoros kapcsolatot fog teremteni a 
közönség és a varieté között. A kö­
zönség eddig úgyszólván csak a 
kommünikék szűkre szabott keretein 
belül tudott meg egyet-mást a varie­
ték kuliszatitkaiból. A Komédia uj 
rovata ellenben bőségesen foga va­
rietékkel foglalkozni.

Olvasóink táborának a mai nehéz 
világban bizonyára jól fog esni, ha 
a gondok sötét fátyolát kissé félre­
vonjuk és vidámabb színekben tar­
káló képeket vetítünk eléje.
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